
Их отряд быстро покинул поле боя. Когда они вошли в близлежащий лес, все их
преследователи исчезли.

Раздался коллективный вздох облегчения. Цзу Ань все еще был в замешательстве и спросит
Санг Хуна. “Разве вышитые посланники не действуют от лица императора? Почему они не
призывают императорский указ? Зачем проходить через всю эту чушь и в конечном итоге
спасать свои жизни подобным образом?”

Вид императорского указа, парящего над городом Яркой Луны, все еще был свеж в его памяти.
Там было три тысячи представителей элиты армии Красных плащей! С точки зрения боевой
мощи они были не намного слабее армии повстанцев.

Санг Хун ответил: “Вышитые посланники редко доходят до такой крайней меры, не говоря уже
о том, чтобы неоднократно использовать помощь императора. Я предполагаю, что
использовать императорский указ не так уж легко. Несомненно, каждый раз, когда они это
делают, приходится платить огромную цену.

“Кроме того, Вышитые посланники существуют для того, чтобы помогать императору. Если
императору каждый раз нужно лично вмешиваться, разве в их существовании не было бы
особого смысла? Вероятно, именно поэтому они не будут использовать императорский указ без
крайней необходимости.”

Его анализа было достаточно для Цзу Аня, чтобы сформировать приблизительное
представление. Императорский указ был подобен ядерному оружию. Оно использовалось
больше для запугивания и не могло быть использовано повторно.

Хуан Хуэйхун сказал, фыркнув: “Господин Санг, я советую вам не делать случайных
предположений —”

Несколько длинных мечей внезапно высунулись снизу. Они пронзили животы лошадей и
проникали еще дальше вверх, угрожая вышитым посланникам, которые ехали на них верхом.

Нападавшие выбрали безупречное время. Они ждали, пока вышитые посланники отвлекутся на
слова Санг Хуна, и начали свою атаку в самое подходящее время.

Несмотря на неподготовленность, вышитые посланники были хорошо обучены, и соскочили со
своих лошадей, чтобы уклониться от нападения. Тем не менее, двое из вышитых посланников
двинулись слишком поздно и были пронзены вместе со своими лошадьми.

Цзу Ань ахнул, когда увидел это, и подсознательно прикрыл свой тыл. Не повезло им…

Однако и те вышитые посланники, которые соскочили со своих лошадей, тоже не были
пощажены. Несколько мерцающих черных полос полетели к ним по воздуху.



Глаза Цзу Аня сузились. Он прекрасно знаком с этими черными полосами! Он чуть не был убит
одной из них в городе Северного Ордена.

Повстанческая ли армия хочет моей смерти?

Вышитые посланники начали размахивать в воздухе своими Цепями пожинания душ, чтобы
отразить летящие стрелы. К сожалению, темные эльфы делали свой ход только тогда, когда
знали, что их атаки гарантированно увенчаются успехом.

Они заранее натянули луки и терпеливо ждали, воспользовавшись возможностью нанести удар
как раз в тот момент, когда вышитые посланники подпрыгнули в воздух, чтобы избежать
подземной засады.

В этот единственный момент большая часть Вышитых Посланников была беспомощна и не
могла увернуться.

Жалкие крики эхом разносились в воздухе. Груди еще двух вышитых посланников взорвались
фонтанами крови, и они мгновенно погибли от черных стрел.

Остальным каким-то образом удалось избежать смертельных попаданий, но все они были
ранены.

Хуан Хуэйхун быстро собрал вокруг себя своих товарищей и окружил экипажи. Выражение его
лица было чрезвычайно ужасным.

Только десять Вышитых посланников отправились в эту миссию. Двое из них загадочно
погибли во время нападения на гостиницу, и еще четверо погибли в этой засаде. Включая его
самого, осталось всего четверо вышитых посланников.

Враг медленно раскрывал себя. Несколько темных эльфов выпрыгнули из-под земли, в то время
как несколько спрыгнули с отдаленных деревьев, и все они приблизились к тюремной карете.

Цзу Ань сделал приблизительный подсчет. Там было восемь темных эльфов, пятеро мужчин и
три женщины. Все они были одеты полностью в черное, а их лица были скрыты вуалью. Их
глаза отличались от человеческих, будучи полностью красного цвета.

Со вздохом Санг Хун сказал: “Похоже, легенды правдивы — темные эльфы действительно
преуспевают в искусстве убийства. Они уничтожили почти половину Вышитых посланников в
одной засаде. Сегодня у нас довольно большие неприятности.”

Несмотря на то, что выражение лица Хуан Хуэйхуна было мрачным, он не казался
обеспокоенным. Он холодно посмотрел на приближающихся темных эльфов. “Кто приказал вам
убить нас? Неужели все вы не знаете, что преследование пойманных преступников является



преступлением, наказуемым смертной казнью вплоть до девятого поколения?”

“Девятое поколение?” Один из темных эльфов холодно фыркнул. “Даже наша родина была
разрушена вами, людьми. Как у нас может набраться девять поколений?”

Судя по ненависти, горящей в глазах собеседника, Хуан Хуэйхун знал, что избежать конфликта
невозможно. Он спокойно взвесил их боевую мощь. У врага было преимущество, как с точки
зрения абсолютной численности, так и среднего уровня культивации.

Он заговорил снова, его голос был мрачным и угрожающим. “Все вы должны понимать, что мы
действуем от лица Его Величества. Как только мы призовем императорский указ, все вы
погибнете.”

Он не хотел использовать императорский указ без крайней необходимости. Анализ Санг Хуна
был более или менее точным.

“Императорский указ?” Темные эльфы презрительно рассмеялись. Казалось, они вообще не
придавали ему большого значения.

Хуан Хуэйхун был поражен. Он не мог избавиться от ощущения, что что-то не так. Без
дальнейших колебаний он преклонил колени в молитве лицом на восток, почтительно вытянув
руки перед собой. “Враги стоят на пути этого скромного человека. Ваше величество,
пожалуйста, одарите нас…”

Цзу Ань почувствовал, как его возбуждение растет. Наконец-то он мог снова стать свидетелем
подавляющей силы императорского указа. Он действительно хотел увидеть, как это
разрушительное оружие будет использовано против кого-то, кроме его самого.

Неожиданно раздался старческий голос.

“Встань!”

Хуан Хуэйхун, стоявший на коленях на земле, невольно встал, когда услышал этот голос,
прервав церемонию вызова императорского указа.

Другие Вышитые Посланники уставились на него в замешательстве. Они не могли понять,
почему он так внезапно встал.

Хуан Хуэйхун тоже был сбит с толку. Он повернул голову, чтобы взглянуть.

Старик медленно вышел из дремучего леса с тростью в руке. Он так шатался, что казалось,
может упасть в любой момент.



Однако, увидев Старого Ми и Вэй Даня в действии, Цзу Ань не посмел недооценивать этих
хрупких на вид стариков. Все они были невероятно порочны. Вероятно, они подделали свою
внешность, чтобы ослабить бдительность своих врагов.

Пара рогов, казалось, росла по бокам головы старика, прямо над его ушами. Они мало
походили на рога каких-либо травоядных животных, которых он знал, но они не были
большими. Они выглядели точь-в-точь как украшения, но в то же время обладали какой-то
таинственной силой.

Выражение лица Хуан Хуэйхуна стало обеспокоенным. Он опустился на колени, чтобы снова
начать церемонию. Однако на этот раз он двигался и говорил гораздо быстрее.

Возможно, раньше в его манерах была некоторая претенциозность, но теперь его глаза были
полны неминуемой паники.

Старейшина указал посохом с головой дракона в своих руках на Хуан Хуэйхуна. “Тишина!”

Голос Хуан Хуэйхуна немедленно оборвался. Его рот все еще был открыт, но он не мог
произнести ни звука, как ни старался.

“Срань господня. Что, черт возьми, происходит?” Цзу Ань не мог поверить в увиденное.

“Этот старик, вероятно, представитель расы старших драконов”, - объяснил Санг Хун.

“Раса драконов?” Цзу Ань снова посмотрел на хрупкое тело этого старика. Он совсем на него
не похож! Ты думаешь, я не знаю, как выглядят драконы?

Алый дракон на горе Скрытого Дракона все еще был у него в голове.

Словно почувствовав его сомнения, Санг Хун ответил: “Обычный дракон должен
культивировать до чрезвычайно высокого ранга, прежде чем сможет принять человеческий
облик. Вдобавок ко всему, при этом они сталкиваются с огромным риском. Однако это не
относится к представителям расы старших драконов. Почти все они могут превращаться в
человеческую форму.”

Цзу Ань, наконец, понял. Теперь он знал, почему эти рога на голове того старейшины
выглядели такими знакомыми.

У Чжэн Дань был свой собственный вопрос. “Тогда почему командир Хуан замолчал?”

Санг Хун бросил взгляд на старого старшего дракона. “Это одна из врожденных способностей
старшей расы драконов — Язык Души”.



“Язык Души?” Цзу Ань, казалось, вспомнила, как Шан Лююй упоминала об этом во время
одного из своих занятий в академии. Этой секретной технике расы драконов — Языку Души —
завидовали все остальные расы.

С помощью всего лишь простых слов они могли превратить то, что они говорили, в реальность.
В некотором смысле, когда они говорили, за их словами следовало волшебство.

Цзу Ань также завидовал. Разве эта способность превращать желаемое в действительное не
должна принадлежать всем клавиатурным воинам? Почему у меня нет этой способности?

Санг Хун бросил на Цзу Аня многозначительный взгляд. “Я не ожидал, что раса драконов
будет вовлечена в это дело. Похоже, ты довольно популярен.”

Цзу Ань почувствовал сильный страх. Разве не говорили, что император был самым
могущественным культиватором? Почему его подчиненных избивали одного за другим?!
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